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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

ОГСЭ. 03 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

1.1. Область применения программы 

Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС СПО по 

специальности 20.02.04 Пожарная безопасность. Рабочая программа может 

быть использована другими профессиональными образовательными 

организациями, реализующими образовательную программу среднего 

общего образования в пределах освоения ОПОП СПО на базе основного 

общего образования по программе подготовки специалистов среднего звена. 

1.2. Место дисциплины в структуре ППССЗ: 

Дисциплина «Иностранный язык» изучается в общегуманитарном и 

социально-экономическом цикле учебного плана ППССЗ 20.02.04 Пожарная 

безопасность. 

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

Рабочая программа направлена на формирование общих и профессиональных 

компетенций: 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей 

профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы 

и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их 

эффективность и качество. 

ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести 

за них ответственность. 

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для 

эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и 

личностного развития. 

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в 

профессиональной деятельности. 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, 

руководством, людьми, находящимися в зонах пожара. 

ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды 

(подчиненных), результат выполнения заданий. 
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ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного 

развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение 

квалификации. 

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в 

профессиональной деятельности. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные 

и повседневные темы; 

- переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной 

направленности; 

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас; 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

- лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов 

профессиональной направленности. 

 
1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины:  

максимальная учебная нагрузка обучающегося 192 часа.  
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1.3 Объѐм учебного предмета и виды учебной деятельности 

Вид учебной деятельности 

Объем часов  

Всего 

из них 

профессионально-

направленное 

содержание 

(прикладной 

модуль) 

Объем образовательной программы учебного 

предмета (всего),  

в том числе 

192  

Объем работы обучающихся во взаимодействии с 

преподавателем по видам учебных занятий: 

  

Уроки -  

практические занятия 192  

лабораторные занятия -  

Консультации -  

Лекции -  

Семинары -  

Самостоятельная работа обучающегося
1
: -  

Промежуточная аттестация в форме 

 дифференцированного зачета   

 

 

 

  

                                                 
1
 В зависимости от ФГОС СПО 
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2. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык  

в профессиональной деятельности» 

 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала (основное и профессионально-

ориентированное), лабораторные и практические занятия, 

прикладной модуль (при наличии) 

Объем  

часов 

Формируемые 

общие и 

профессиональные 

компетенции 

1 2 3 4 

Основное содержание 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности  64 ОК 2, ОК 4,ОК 5, ОК 9 

Тема 1.1. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание практических занятий: 

   1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

   2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство 

международного общения в современном мире» 

   3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Культура, 

достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». Ответы на 

вопросы по тексту 

12 

4 

 

 

 

4 

 

4 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

Тема 1.2. Роль образования в 

современном мире 

Содержание практических занятий: 

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту 

3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Система 

образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 

4. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей жизни» 

8 

2 

 

 

 

2 

 

2 

 

2 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 
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Тема 1.3. Значение 

иностранного языка                              

в освоении профессии 

Содержание практических занятий: 

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Я и моя 

профессия». Ответы на вопросы по тексту 

3. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь иностранного языка и моей 

профессии» и перевод его на иностранный язык 

4. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии и дальнейшее 

саморазвитие» 

18 

6 

 

 

 

4 

 

4 

 

4 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

Тема 1.4. Основы делового 

общения 

Содержание практических занятий: 

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Составление деловых писем 

3. Основы делового общения на иностранном языке. Чтение и перевод (со 

словарем) диалогов 

4. Правила ведения разговоров по телефону. Составление диалогов и перевод их 

на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по поводу получения 

ответа на свое письмо» 

16 

4 

 

 

 

4 

4 

 

4 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 



 9 

Тема 1.5. Рынок труда, 

трудоустройство и карьера 

Содержание практических занятий: 

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудоустройство и карьера», 

«Интервью и собеседование» 

3. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составление резюме и 

портфолио для работодателя 

4. Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадровом агентстве» 

Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с 

работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», «Переписка в 

интернете» 

 

12 
2 
 
 

 
2 
 
 

4 
 

4 
 
 
 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

 Контрольная работа 2  

Раздел 2. Сфера деятельности специалиста 22 ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

Тема 2.1. Структура 

английского предложения 

Содержание практических занятий:  
1. Составление предложений профессиональной 

направленности в различных видовременных формах. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений 

на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2. Составление диалога профессиональной направленности в различных 

видовременных формах.  

3. Построение простого повествовательного предложения 

6 
 

2 
 
 
 

2 
 
 

2 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 
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Тема № 2.2. Природа 

(природные катастрофы, 

Защита окружающей 

среды) 

Содержание практических занятий:  
1. Введение новых лексических единиц по теме «Защита окружающей 

среды». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексикограмматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов 

2. Введение новых лексических единиц по теме «Катастрофа в Чернобыле». 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

3. Введение новых лексических единиц по теме «Катастрофа в Wind scale». 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4. Чтение и перевод (со словарем) текста «Основные природные катастрофы». 

Обсуждение и ответы на вопросы 

5. Работа с текстом «Реагирование на экстренные ситуации». Обсуждение и 

ответы на вопросы. 

6. Введение новых лексических единиц по теме «Основные экстренные 

службы». Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

7. Введение новых лексических единиц по теме «Второстепенные экстренные 

службы». Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

8. Чтение и перевод (со словарем) текста «Использование экстренных 

номеров». Обсуждение и ответы на вопросы 

16 
2 
 
 
 
 

2 
 
 
 
 

2 
 
 
 

2 
 

2 
 

2 
 
 
 

2 
 

 
 
 

2 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

 Контрольная работа   

Раздел 3. Профессиональное направление 106 ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 
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Тема № 3.1. Организация 

пожарной охраны 

Содержание практических занятий:  
1. Введение новых лексических единиц по теме «Fire Service». Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2. Подготовка и пересказ текста «The three main goals in firefighting» 

3.Введение новых лексических единиц по теме «The Job 

of a firefighter». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка 

и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

.4. Чтение и перевод (со словарем) текста «Ключевые 

навыки пожарных». Обсуждение и ответы на вопросы 

5. Введение новых лексических единиц по теме Job 4requirements. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

6. Введение новых лексических единиц по теме «Пожарная команда». 

Выполнение тренировочных лексических и лексикограмматических упражнений 

7.Чтение и перевод (со словарем) текста «Великий 

пожар в Лондоне». Обсуждение и ответы на вопросы 

30 
4 
 
 
 

4 
4 
 
 
 
 

4 
 

6 
 
 
 

4 
 

4 
 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 
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Тема № 3.2. Пожарная 

техника и оборудование 

Содержание практических занятий:  

1. Введение новых лексических единиц по теме «Пожарные огнетушители». 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2.Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарно-спасательные инструменты и оборудование». Ответы на вопросы 

3.Составление и перевод на иностранный язык 

диалогов (командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования для работы» 

4.Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарная профилактика», «Противопожарная безопасность». Ответы на 

вопросы 

5.Составление и перевод на иностранный язык 

диалогов (командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования/станка для работы» 

6. Введение новых лексических единиц по теме «Боевая 

одежда пожарного». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

7.Введение новых лексических единиц по теме 

«Классификация пожаров». Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений 

44 
6 
 
 
 

6 
 

8 
 
 

6 
 
 

6 
 
 

6 
 
 
 
 

6 
 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 
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Тема 3.3. Техника 

безопасности и охрана труда 

Содержание практических занятий:  
1. Введение новых лексических единиц по теме занятия ―Fire Safety Tips‖. 

Выполнение тренировочных лексических и лексикограмматических упражнений 

на закрепление активной лексики. 

2. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Техника безопасности и 

охрана труда». Ответы на вопросы  

3. Работа с текстом: World Skills International Health and Safety documentation 

(документация по технике безопасности) (чтение, перевод, ответы на вопросы) 

4. «Safety first /Безопасность превыше всего». 

Дискуссия по требованиям техники безопасности на мировых чемпионатах 

World Skills International по профессиональным компетенциям 

16 
4 
 
 

4 
 

4 
 
 

        4 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

Тема 3.4.Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Содержание практических занятий:  
1. Введение новых лексических единиц по теме занятия ―Job requirements‖. 

Выполнение тренировочных лексических и лексикограмматических упражнений 

на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2. Подготовка и перевод на иностранный язык текста «General selection process 

for fire departments»  

3. Деловая игра «Обоснование несоответствия рабочего места требованиям 

охраны труда и поиск выхода из ситуации в условиях дефицита языковых 

средств» 

8 
4 
 
 

4 
 

2 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

Тема 3.5. Саморазвитие в 

профессии 

Содержание практических занятий:  
1. Перевод на иностранный язык рассказа ―Professional Training Firefighters‖. 

Ответы на вопросы 

2. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной 

деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии 

 

8 
4 
 

4 

ОК 2, ОК 4, 

ОК 5, ОК 9 

 Контрольная работа   

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2  

Всего: 192  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦПЛИНЫ 

 

3.1. Материально-техническое обеспечение реализации программы 

3.1. Материально-техническое обеспечение реализации программы 

Для реализации программы учебной дисциплины имеется кабинет 

иностранного языка. 

Помещение кабинета удовлетворяет требованиям Санитарно-

эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и оснащено 

типовым оборудованием, указанным в настоящих требованиях, в том числе 

специализированной учебной мебелью и средствами обучения, достаточными для 

выполнения требований к уровню подготовки обучающихся. 

Оборудование учебного кабинета: 

- рабочее место преподавателя; 

- посадочные места по количеству обучающихся; 

- шкафы для хранения для учебно-методической документации и наглядных 

пособий; 

- классная доска. 

Учебно-методические средства обучения: 

- комплект учебно-наглядных пособий; 

- комплект таблиц. 

В случае необходимости: 

занятия проводятся в мультимедийной аудитории, компьютерном классе, 

где 

установлены компьютеры с лицензионным программным обеспечением, 

интерактивная доска и мультимедийный проектор. 

 

3.2. Информационное обеспечение 

Основные источники 

1. Голубев, А.П. Английский для технических специальностей: учебник/ 

А.П. Голубев, А.П. Коржавый, А.П. Смирнова.- 

Москва:Академия, 2018. – 208с. – Режим дотупа: ЭБ АСПК.  
2. Агабекян, Н.П. Английский язык для инженеров: учебное 

пособие / Н.П. Агабекян., И.П. Коваленко. – Ростов на Дону: 

Издательство "Феникс", 2016. – 316 с. – Режим доступа: ЭБ 

АСПК.  

3. Байдикова, Н.Л. Английский язык для технических направлений (В1-В2): 

учебное пособие для среднего профессионального образования / Н.л. 

Байдикова, Е.С. Давиденко. – Москва: Издательство Юрайт, 2020. 171 с. 

– (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534- 10078-5/- Текст: 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/455909. 
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Дополнительные источники 

1. Голубев, А. П., Коржавый, А. П., Смирнова, И. Б. Английский язык для 

технических специальностей English for Technical Colleges: учебник для студ. 

учреждений сред. проф. образования /А.П Голубев, А.П.Коржавый, 

И.Б.Смирнова. — Москва: Издательский центр «Академия», 2018. - 208с. 

ISBN978-5-4468-6756-1.  

2. Гарагуля, С.И. Английский язык для студентов технических колледжей: 

учебник / С.И. Гарагуля. - Ростов на Дону: Издательство "Феникс", 2017. – 509 с. - 

ISBN 978-5-222-27011-0.  

3. Кохан, О. В. Английский язык для технических специальностей: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., 

испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2019. — 226 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534- 08983-7. 

  

Перечень Интернет-ресурсов 

1. ABBYY Lingvo-Online: лингвистический портал: сайт. – Москва 2018. - URL: 

http://www.lingvo-online.ru/ru, свободный.  

2. Единая коллекция Цифровых образовательных ресурсов. – Москва 2018: URL: 

http://school-collection.edu.ru/, свободный.  

3. Единое окно доступа к информационным ресурсам. – Москва 2018: URL: 

http://window.edu.ru/, свободный.  

4. Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов. – Москва 2018. 

URL: http://fcior.edu.ru/, свободный. 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется 

преподавателем в процессе проведения практических занятий и лабораторных 

работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных 

заданий, проектов, исследований  

Результаты обучения 

(освоенные умения, 

усвоенные знания, 

формируемые ОК) 

Критерии оценивания 

результатов обучения  
Формы контроля 

Знания: 

- лексического (1200 - 1400 

лексических единиц) и 

грамматического 

минимума, 

необходимого для чтения и 

перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности – ОК 1 - 9 

Знание лексического 

минимума  

Знание грамматического 

минимума  

Выполнение контрольной 

работы в соответствии с 

требованиями 

 

Устный опрос Письменный 

лексический диктант  

Тестовый контроль  

Итоговая контрольная работа 

Дифференцированный зачет 

Умения: - общаться (устно и 

письменно) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы; - 

переводить (со словарем) 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности; - 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас – ОК 1 - 9. 

Умение принимать участие в 

беседе на иностранном языке, 

сочетая обмен короткими 

репликами с более 

развернутыми 

высказываниями  

 

Выразительное чтение вслух 

Полная и правильная 

передача содержания 

прочитанного текста  

 

Умение самостоятельно без 

предварительной подготовки 

сформулировать 

высказывание в соответствии 

с ситуацией, использовать 

разнообразные 

лексикограмматические 

структуры, а также оценивать 

умение выражать свое мнение 

к высказыванию.  

 

Диалогическая речь  

 

 

Работа с текстом Сочинение  

 

 

Пересказ текста  
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Выполнение контрольной 

работы в соответствии с 

требованиями 

 

 

Итоговая контрольная работа. 

Дифференцированный зачет 
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